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 AMY RUTTAN

I nordlysets skær

Oversat af

Birgitte Larsen


Kære læser

Tak, fordi du har valgt I nordlysets skær. Alaska står helt sikkert på min liste over destinationer, jeg skal besøge. Jeg ser alle dokumentarfilm om Alaska, jeg kan komme i nærheden af. Derfor vidste jeg, at denne bog skulle foregå i Alaska, især i Inside Passage.

 

Derek er en vidunderlig helt og far. Han elsker den lille by Wolf’s Harbor så højt, men han er også optaget af at gøre det, der er bedst for sit barn. Siden hans kone døde på tragisk vis, har datteren været hans førsteprioritet.

 

Evelyn har en masse spøgelser at slås med, da hun vender tilbage til Wolf’s Harbor, som hun blev tvunget til at forlade som barn, fordi en dommer mente, det var det bedste for hende. Selvom livet hos farmoren i Boston gav hende flere muligheder, mistede hun en del af sig selv, da hun blev tvunget til at rejse bort efter sine forældres død.

 

Meget i denne bog handler om at komme hjem og finde sin familie. Den handler om at finde sig selv midt i tragedien og smerten. Den handler om helbredelse og kærlighed.

 

Jeg håber, du vil nyde historien om Evelyn og Derek.

 

De varmeste ønsker

Amy


Denne bog er dedikeret til enhver, der har været faret vild og har fundet vejen hjem igen


1

Jeg hader at flyve. Jeg hader at flyve.

Evelyn lukkede øjnene og greb hårdere fat om armlænene, da det Cessna C207-fly, hun sad i, blev puffet rundt af turbulens. Og eftersom hun sad i et lille fly med plads til kun syv personer, mærkede man virkelig turbulensen, og det fik det til at vende sig i hendes mave af frygt.

Selvom det ikke kun var turbulensen, der gjorde hende så utilpas.

I de 20 år, der var gået, siden hun havde været her, havde hun troet, at hendes fødeby måske ville have bygget en vej fra Sitka til Wolf’s Harbor, men det var ikke tilfældet.

Intet havde tilsyneladende ændret sig. Wolf’s Harbor gjorde stadig brug af trafikflyvere med speciale i at flyve over øde egne og en lille lufthavn og havn til at servicere den større by, Sitka. Selvom der var færgefart til Juneau, tog det tre timer at køre til færgeterminalen, og fire timer mere at krydse kanalen. Hvis færgen da i det hele taget sejlede. Det var stadig hurtigst at flyve.

Evelyn ville have foretrukket at sejle fra Sitka til Wolf’s Harbor, men hun havde ikke kunnet finde et fartøj, der skulle sejle den otte timers tur fra Sitka gennem Cross Sound til Wolf’s Harbor. Cessnaet havde været hendes eneste mulighed.

Hun kunne ikke lide flyvemaskiner, selvom hun var vant til at flyve. Hendes bedstemor havde elsket at rejse rundt i hele verden, men selvom hun havde fløjet virkelig meget, syntes hun ikke bedre om det af den grund.

Flyet svingede igen, men de øvrige passagerer ænsede det ikke. De sad nok så roligt, som om turbulensen ikke var for noget at regne. Men de var jo nok også vant til det.

Det var Evelyn ikke. Hun var vant til første klasse. Hun var ikke vant til det primitive liv på øde steder, eller til så meget turbulens, at piloten sandsynligvis blev nødt til at lande flyet med kraftig sidevind.

Den første gang, hun havde fløjet med et Cessna, var dengang hun rejste fra Wolf’s Harbor, eller rettere: dengang hun var blevet fjernet fra Wolf’s Harbor.

Hun var aldrig vendt tilbage.

Hun havde jo også kun været ti, da hun flyttede til Boston. Hendes far var blevet dræbt af en hurtigt kørende tømmerlastbil, da han var gået ud en aften. Hendes mor, som var død, da Evelyn var fire år, havde været tlingit, og hendes mormor og onkel havde boet i Wolf’s Harbor, men Evelyn havde ikke hørt fra dem i 20 år.

I den første tid, efter hun var rejst, havde hun skrevet breve til dem, men der var aldrig kommet noget som helst tilbage. Hun havde været ude af sig selv, men hendes farmor havde lært hende at være sej og hærde sit hjerte mod skuffelse.

Desuden var det i virkeligheden hendes skyld, at hendes far var død. Det var ikke så underligt, at hendes mors familie havde afskrevet hende. Indtil ulykken havde hendes far været byens elskede læge i årevis. Det havde været den bedste løsning, at hun rejste.

Ikke desto mindre havde det gjort stor skade på hendes sjæl. Hun havde set verden, og hun havde fået en fin uddannelse, men som barn havde hun ikke ønsket at forlade Wolf’s Harbor.

Det var en socialrådgiver fra Juneau, der var kommet for at fjerne hende fra Wolf’s Harbor. Hendes fars fremmedgjorte mor havde fået forældremyndigheden over hende. Og som barn havde hun ikke haft noget at skulle have sagt …

”Jeg vil ikke væk,” protesterede Evelyn, mens hun knugede om sin lille tøjdukke og kiggede længselsfuldt tilbage på sin fars bjælkehus.

Hun havde elsket sit hyggelige hjem i skoven, hvor hun gerne havde ventet på, at hendes far kom hjem. Men han kom aldrig mere hjem. Hendes far var død, udelukkende fordi han havde været på vej til at besøge den kvinde. Kvinden, der ville erstatte hendes mor.

”Du har ikke noget valg,” sagde socialrådgiveren, der satte sig på hug foran hende.

Hun kunne se smerten i kvindens øjne.

”Det gør mig ondt, Evelyn, men din farmor i Boston glæder sig til, at du kommer, og hun er din værge nu. Din far havde ikke noget testamente, og en dommer har afgjort, at din farmor skal have forældremyndigheden over dig. Du er nødt til at bo hos hende.”

”Jeg vil ikke til Boston.”

”Det ved jeg godt.” Socialrådgiveren klemte hendes skulder. ”Jeg ville også ønske, at du kunne blive her.”

Evelyn tog sin rygsæk med alle sine ejendele op og tog socialrådgiveren i hånden, da de satte sig ind i taxaen, der kørte dem til lufthavnen.

Cessnaet ventede, og andre passagerer gik om bord. Hun knugede om socialrådgiverens hånd, mens hun kiggede tilbage på byen.

Taxachaufføren, onkel Yazzie, havde tårer i øjnene, da han vinkede farvel til hende.

”Hvorfor kan jeg ikke bo hos min onkel? Hvorfor kan jeg ikke bo hos min mormor? De kan tage sig af mig. Jeg vil blive hos dem.”

”Din farmor i Boston har forældremyndigheden over dig. Retten har afgjort, at du skal til Boston, Evelyn. Jeg er virkelig ked af det. Jeg ved, at du gerne vil blive, men du er nødt til at være en tapper pige. Det skal nok gå.”

Evelyn fik en klump i halsen. Hun rejste bort fra alt det, hun kendte, alt det, hun elskede, for at bo hos en fremmed.

Onkel Yazzie strøg en hånd over sit ansigt. ”Bare rolig. Vi ser snart hinanden igen.”

Evelyn nikkede og prøvede at holde tårerne tilbage, da hun gik væk fra den eneste familie, hun nogensinde havde kendt.

Hun ville aldrig tilgive sig selv for, at hun ikke havde forhindret sin far i at gå ud den aften for at besøge Jocelyn, den kvinde, han ville giftes med. Hvis hun havde stoppet ham, ville han stadig være i live …

”Mine damer og herrer, vi lander lige straks i Wolf’s Harbor. Vær venlig at spænde jeres sikkerhedsseler.”

Piloten kom med den samme meddelelse på tlingit, og Evelyn var bedrøvet over, at hun næsten havde glemt sin mors sprog. Hun forstod det stadig, men hvornår havde hun sidst talt det?

Det kunne Evelyn ikke huske. Hendes farmor havde forbudt al snak om Alaska og hendes fortid, fordi det havde været forbundet med for meget smerte for hende, og Evelyn havde ikke villet gøre sin farmor ked af det. Hendes farmor havde givet Alaska skylden for at have taget hendes søn fra hende, og for at hun havde været tvunget til at gøre ham arveløs. Alaska havde ødelagt hendes fars lovende karriere som kirurg.

Evelyn havde stadig elsket Alaska, men havde ikke sagt det til sin farmor. Hun havde altid været bange for, at hendes farmor ville sende hende bort, og derfor havde hun gjort sig umage for at gøre hende glad.

Hun havde ikke ønsket at være alene. Hun havde ikke ønsket at blive sendt bort igen.

Den rejse til Boston … På den havde hun vidst, hvordan det føltes at være alene. Det havde været frygteligt, og hun havde ikke ønsket nogensinde at føle sådan igen.

Men nu er du alene!

Og denne gang var det hendes skyld igen.

Hun var kommet sammen med Nathan i to år, men hendes karriere havde altid været vigtigst for hende. Nathan havde en fantastisk kirurgisk praksis i Minnesota, og han havde ønsket at gifte sig med hende og stifte familie. Det var bare det sidste, Evelyn ønskede.

Hun ville ikke have en familie, som kunne blive taget fra hende fra det ene øjeblik til det andet. En familie, som hun ikke fortjente.

En del af hende burde have følt sorg over at miste Nathan, men hun var følelsesløs og snarere en smule lettet.

Han havde engang anklaget hende for at være kold. Og det var hun måske.

At være kold var jo ensbetydende med at beskytte sit hjerte. At undlade at føle var hendes rustning. Hendes beskyttelse mod smerte. Hendes farmor havde lært hende at vogte over sit hjerte for at undgå smerte. Følelser var for de svage. Og det hjalp hende som kirurg.

Hun tog en dyb indånding og kiggede ud gennem det lille vindue og så Wolf’s Harbor komme til syne i den disede sommerregn, som klyngede sig til bjergene.

Hendes hjerte sprang et slag over, og hendes håndflader var svedige, men hun vidste ikke helt, om det skyldtes turbulensen eller synet af sit fødested. Et sted, hun havde troet, hun aldrig mere ville få at se.

Synet af bådene, der lå fortøjet ved byens kaj, og de større fartøjer, der lå og vuggede ude på det uhyggeligt stille vand, gjorde hende forventningsfuld. Det var lige så smukt, som hun huskede det.

Hele det første år af sit liv i Boston havde hun drømt om Wolf’s Harbor, drømt om sin far, men siden var det, hun huskede, begyndt at falme, efterhånden som hun vænnede sig til livet i Boston.

Hendes farmor havde været afvisende og sørget over sin søns beslutning om at drage til Alaska, og hendes farmors sorg og bitterhed var sivet ind i deres liv i Boston. Derfor havde de rejst meget. Boston havde været deres hjemmebase, men hun havde altid følt, at hendes farmor havde rejst for ikke at have et øjebliks stilstand til at sørge over sin søn. Boston var måske nok en base, men det havde aldrig føltes som hendes hjem.

Hun havde udmærket sig i skolen, for at glæde sin farmor, og havde gået på Dartmouth og siden Harvard Medical School. Under hendes sidste år på Harvard var hendes farmor død, men Evelyns studier der havde tilsyneladende glædet hende. Jo mere Evelyn havde udmærket sig, des mere havde hendes farmor tilsyneladende holdt af hende.

Hun havde videreuddannet sig i Seattle, og fået ansættelse i obstetrik og neonatal medicin. Hun havde været på jagt efter en ny udfordring, da hun var blevet kontaktet af en kirurgven i Sitka, som havde bedt hende om at komme og overtage hendes praksis, mens hun tog på tre måneders bryllupsrejse.

Evelyn havde syntes, det lød godt. Hun havde bare ikke haft nogen som helst anelse om, at en del af den praksis var en tre måneders rotation i Wolf’s Harbor, som hendes veninde delte med et par andre gynækologer og fødselslæger. Og at dagen, da Evelyn landede i Sitka, var den dag, hun skulle starte sin tre måneders rotation i Wolf’s Harbor.

Først havde hun overvejet at lade være med at tage af sted og svigte sin veninde, men hun længtes efter at se Wolf’s Harbor igen. Og efter at hjælpe der, hvor hun ikke før havde kunnet hjælpe.

Det skyldte hun sin far.

Sit hjem.

Det er ikke dit hjem.

Det blev hun nødt til at huske sig selv på. Der var ikke plads til hende her. Ikke mere. Det eneste, hun skulle gøre, var at træde til de kommende tre måneder, så kunne hun rejse igen med god samvittighed. Doktor Pearson, gynækologen, der afsluttede sin rotation i Wolf’s Harbor, skulle vente på hende på byens klinik og overdrage nøglerne til klinikken og den møblerede lejlighed, der fulgte med, til hende og vise hende rundt, før han kørte tilbage til Juneau.

Flyet landede med et bump på den smalle, grusbelagte landingsbane, og propellerne sagtnede farten, mens Cessnaet kørte mod terminalen. Da det var standset, og motoren slukket, åbnede piloten døren, da mandskabet på jorden skubbede trappen hen til flyet, og Evelyn kunne føle lugerne blive åbnet for at læsse lasten af.

De to andre passagerer, som begge var mænd, greb deres rejsetasker og steg af flyet.

Evelyn tog en dyb indånding. Så slyngede hun mappen med sin laptop over skulderen og spændte sikkerhedsselen op. Da hun trådte ud af flyet, slog duften af saltvand, regn og fugt hende i møde. Der lød klirren fra bøjerne ude på det tågeindhyllede vand. Det havde ikke forandret sig.

Hun var hjemme.

Evelyn lukkede øjnene for at stoppe de tårer, der truede med at trænge sig på.

”Kom her, Evie.”

Hendes far åbnede sine arme, og hun løb hen til ham og pressede sit ansigt ind mod hans bløde jakke.

”Jeg elsker dig, far.”

Hendes far kyssede hende på hovedet og smilede, og hans blågrå øjne funklede.

”Jeg elsker også dig, Evie.”

”Har du brug for hjælp, miss?”

Evelyn rystede erindringen af sig og skævede ned til piloten, der var klædt i en jakke mage til den, hendes far havde gået med, og som nu rakte hånden frem mod hende.

Hun rankede ryggen og sendte ham et strålende smil, mens hun tog imod hans udstrakte hånd.

”Skal du have hjælp med bagagen?” spurgte piloten.

”Nej tak, det går.” Evelyn hankede op i sin kuffert, der stod uden for flyet, og trak håndtaget op for at rulle den hen over asfalten.

Et vindstød blæste hendes hår ind i ansigtet, og hun fortrød, at hun ikke havde samlet det i nakken, før hun begav sig hen mod den lille terminal.

Gad vide, om nogen kan huske, hvem jeg er?

Hendes mavemuskler trak sig sammen i en knude, for det var 20 år siden hun var blevet taget bort herfra … 20 år siden hendes far var død. Hun kunne huske nogle ansigter, men hun var sikker på, at de fleste mennesker for længst var døde og borte.

Ligesom hendes mormor.

Og hendes klassekammerater i den lille landsbyskole kunne sikkert ikke huske hende.

Det var også bedst sådan.

Det var hendes skyld, at hendes far var gået ud i regnen og var død den aften. Hun burde have stoppet ham.

Hun havde fjernet Wolf’s Harbors fineste læge. Nu var hun her for at gøre det godt igen.

Der var stille i terminalen. Alle beskæftigede sig med lasten og ikke med de få passagerer. De to andre, der havde været med i flyet, var for længst forsvundet. De havde et sted at tage hen. De havde deres kære at tage hjem til.

Hun havde ingen.

”Kan jeg hjælpe dig?”

Evelyn vendte sig om mod den unge kvinde, der stod bag disken i Wolf’s Harbors terminal.

”Jeg skal finde ud af, hvordan jeg kommer til byens klinik.”

Den unge kvinde smilede stort. ”Det er en gåtur på cirka et kvarter herfra. Skal jeg sørge for en taxa til dig?”

”Det ville være dejligt. Tak,” sagde Evelyn og gengældte smilet.

Den unge kvinde nikkede, men tog ikke telefonen op. I stedet rejste hun sig fra sin taburet, og Evelyn så, at hun var gravid.

Den unge kvinde åbnede bagdøren og råbte: ”Jeg har en kørsel til dig!”

Evelyns puls steg, og hun kunne ikke lade være med at spekulere over, om det mon var hendes onkel Yazzie.

Hans taxa havde været den eneste i byen for 20 år siden. Da hendes far havde arbejdet endeløse timer på klinikken, eller i Juneau på hospitalet, kom onkel Yazzie gerne og hentede hende hver dag i sin taxa for at køre hende til skole. Hun var ofte blevet hos ham og sin mormor. Sin mors familie.

En ung mand på omkring de 20, som så meget velkendt ud, kom hen mod hende.

Han smilede til hende og rakte hende hånden. ”Kan jeg køre dig et sted hen, miss?”

Hun svarede ikke, mens hun tænkte, så det knagede, for at finde ud af, hvorfra hun kendte denne mand.

”Har du det godt, miss?” spurgte han, og han så ud til at føle sig en smule utilpas, fordi hun sådan stirrede.

”Undskyld, men du ser så bekendt ud,” sagde hun, før hun kunne nå at tage sig i det.

”Virkelig? Jeg ligner min far, det siger alle i hvert fald.”

”Så må det skyldes jetlag.” Hun gned sine øjne. ”Det var ikke min mening at stirre sådan på dig. Det var et deja-vu.”

Den unge mand smilede. ”Det sker. Det gør ikke noget. Medmindre du kender min far?”

”Hvem er din far?” spurgte hun.

”Joe Yazzie senior. Jeg er Joe junior. Kender du ham?”

Evelyns hjerte sprang et slag over. Nu så hun det så tydeligt. Så den yngre udgave af sin onkel i denne unge mand. Onkel Yazzies søn var åbenbart blevet født, efter at hun var rejst. For en stund følte hun et stik af hjemve. Hun var gået glip af Joe juniors fødsel. Sin fætters fødsel.

Evelyns hjerte holdt næsten op med at slå, da hun tog hans udstrakte hånd. ”Navnet lyder bekendt …”

Det var ikke løgn. Hun undlod bare at fortælle ham hele historien. Det blev der tid til senere … hvis hans far altså var interesseret i at se hende igen.

”Det er ikke så mærkeligt. Han viger ikke fra Wolf’s Harbor.”

”Jamen, jeg er doktor Evelyn Saunders. Jeg skal til lægeklinikken.”

”Selvfølgelig. Du er den nye gynækolog og fødselslæge, der skal være her de næste tre måneder, ikke?” Han tog hendes kuffert op.

”Ja.”

”Min kone …” Han pegede over skulderen på den unge kvinde bag disken. ”Jennifer … hun har termin om en måned.”

Jennifer nikkede smilende. ”Jeg har en tid hos dig i morgen eftermiddag, doktor Saunders.”

”Jamen, så glæder jeg mig til at se dig igen.” Evelyn vurderede hurtigt den lille bule på hendes mave, og nogle alarmklokker ringede. Det betød måske ingenting. Nogle kvinder var meget små næsten indtil terminen. Men Evelyn ville i hvert fald sørge for at tjekke Jennifer Yazzies journal hurtigst muligt.

Hun fulgte efter Joe junior ud af terminalen og hen til en blå og orange taxa, der var malet præcis som den gamle taxa, hun huskede, men det var en ny model af køretøjet.

Hun satte sig ind på passagersædet foran, og efter at Joe havde anbragt hendes bagage i bagagerummet, satte han sig bag rattet og startede bilen.

”Er dette dit første besøg i Wolf’s Harbor, doktor Saunders?”

”Nej.” Hun ønskede at sige ja, for at hendes tre måneders ophold her kom til at foregå i ubemærkethed, så hun kunne lægge sin fortids smertelige minder bag sig, men hun kunne ikke lyve.

Hun havde mistet en del af sig selv, da hun var blevet fjernet fra Wolf’s Harbor, og selvom hun kun skulle være her i en kort periode, kunne hun måske lægge nogle af de spøgelser til hvile, som blev ved med at hjemsøge hende. Stoppe den følelse af rastløshed, som ofte kom over hende. De natlige mareridt, som undertiden stadig plagede hende.

”Virkelig?” spurgte Joe. ”Jeg kan ikke huske at have set dit ansigt før.”

”Hvor gammel er du, Joe?” spurgte hun.

”20 … Jeg ved, det er ungt for en far …”

”Jeg ville ikke dømme dig på grund af din alder eller sige, du er for ung til at være far, men sidst jeg var i Wolf’s Harbor, var jeg 10 år, og det er 20 år siden.”

Joe strålede som en sol. ”Det siger du ikke? Jamen, så velkommen hjem.”

Han borede ikke yderligere, hvilket hun var glad for, men hun var sikker på, at han hurtigt ville få spredt rygtet om, at hun var vendt tilbage.

Det var også bedst på den måde. At lade alle vide, at hun var kommet tilbage, frem for at blive konfronteret med en konstant strøm af spørgsmål og chok. Hun håbede blot, at de ikke alle gav hende den kolde skulder, sådan som de havde gjort de sidste 20 år.

20 år uden et ord fra hendes familie heroppe.

20 års tavshed. Joe kørte op foran klinikken, og hun betalte og insisterede på, at han beholdt byttepengene. Klinikken var en ny bygning med rød beklædning. Den mindede hende om en lade, men den var meget ren og tilsyneladende nymalet. Den lå på hovedgaden i centrum, og gennem mellemrummene i husene overfor kunne hun se de høje master på fiskerbådene i havnen. Hendes far havde praktiseret medicin i stueetagen i en lille butik. Det her så meget bedre ud end det gamle sted, hvor pladsen var trang.

Joe stillede hendes bagage fra sig.

”Jamen, så ses vi jo nok igen i morgen, doktor Saunders.”

Evelyn grinede. ”På gensyn i morgen, Joe.”

Hun tog sin bagage, mens Joe kørte væk. Der stod ’Lukket’ på døren til klinikken, og doktor Pearson var ikke at se nogen steder. Det begyndte at støvregne, og Evelyn tog i døren. Den var ikke låst, så hun gik indenfor.

Der var ingen sygeplejerske i receptionen. Der var stille. Øde.

Alle tiders.

Hun vandrede forbi receptionsdisken for at se, om hun kunne finde nogen. Hvem som helst.

”Doktor Pearson?” råbte hun. Hun blev kun mødt med tavshed.

Simpelthen alle tiders.

Hun kiggede ind i et undersøgelseslokale og tændte lyset. Det var moderne og veludstyret, hvilket overraskede hende, fordi det var sådan et lille samfund. Hun vandrede gennem rummet og tog det hele til sig. Hun kunne næsten ikke fatte, at hun var kommet tilbage. Tilbage i Wolf’s Harbor.

Hjemme.

Evelyn bandede sagte. Hun måtte holde op med at tænke på det her sted som sit hjem. Det var ikke hendes hjem. Det havde det ikke været længe.

Og hvis skyld var det?

”Hvem er du?” spurgte en bøs stemme.

Evelyn snurrede rundt og blev chokeret over synet af den flotteste mand, hun nogensinde havde set. Hun følte sig lidt lamslået, og det eneste, hun kunne gøre, var at stirre på ham med ærefrygt. Han var høj og bredskuldret. Han var iført en flonelsskjorte, der sad en anelse stramt over hans stærke, muskuløse overarme. Hans sorte hår var kortklippet, og hans hud havde en varm, gyldenbrun farve. Men det var hans øjne, som var grøn-gråblå, der virkelig var fantastisk smukke. De var klare og strålende, og de fokuserede på hende.

De holdt hende ubevægelig.

”Her skal du ikke være,” brummede han.

”Er du doktor Pearson?” spurgte hun, da hun langt om længe genvandt talens brug.

Han kneb øjnene sammen. ”Nej. Han er taget tilbage til Juneau.”

”Hvad?” Evelyn rynkede brynene. ”Det kan da ikke være dit alvor?”

*

Derek havde været omme bagved. Han havde ventet på, at den ny læge skulle komme, ærgerlig over, at doktor Pearson var taget tidligt til Juneau, så han hang på modtagelsen af den ny gynækolog, når han havde mere end rigeligt at gøre med sin almene praksis.

Han var ikke rejst til en større by, selvom han kunne have gjort det.

Hans mor havde tigget ham om at komme hjem til Chicago, da Vivian døde. Hun havde endda tilbudt ham at holde op i sin cateringforretning for at hjælpe ham med at opfostre hans datter, men han kunne ikke forlade Alaska.

Han var måske nok født i Chicago, men ligesom sine forældre, hvoraf den ene kom fra Haiti og den anden fra Ukraine, havde han brug for at bane sin egen vej. Slå sine egne rødder. Og Wolf’s Harbor havde været det rigtige sted at gøre det.

Han elskede dette sted. Han elskede befolkningen. Han elskede sit liv.

Selvom det var en smule ensomt for ham som enkemand.

Hvis skyld er det?

Det havde været hans valg at være alene, efter at hans kone var død af en uterusruptur, da deres datter blev født. Hans liv var hans praksis og hans datter.

Ikke desto mindre ærgrede det ham, at han var nødt til at have med de her roterende læger at gøre. Læger, som kom hertil og endte med at efterlade ham med mere arbejde, når de rejste herfra igen. Læger, som syntes, patienterne i Wolf’s Harbor var til ulejlighed. Han var træt af den ekstra arbejdsbyrde, men han bar gladelig arbejdsbyrden for sine patienter.

Doktor Pearson havde ladt ham i stikken ved at rejse, før den ny gynækolog dukkede op, og Mo var stadig ved at komme sig efter en virus, hun havde pådraget sig, så han skulle afløse babysitteren. Han glædede sig til, at skolen startede igen. Han havde ikke tid tilovers til endnu en rotationslæge, og doktor Pearson havde bare ladet ham sejle sin egen sø.

Hvor det bare lignede doktor Pearson. Hvor det bare lignede alle de læger, der kom på gennemrejse i byen og aldrig blev længere end højst nødvendigt. Som aldrig var villige til at hjælpe ham ud af en knibe eller være fortaler for, at de fik bygget et hospital i byen. Alle de storbylæger var egoister. Hvis det ikke fremmede deres karriere, gav de ikke en hjælpende hånd.

Okay, nu lyder du som en gammel gnavpotte.

Han holdt ud hele året i dette isolerede samfund, mens disse specialister flagrede ind og ud og aldrig blev længe nok til at lære folk at kende. Der var ingen virkelig tillid mellem disse læger og deres patienter. Det var farligt.

Han fokuserede på denne fyrige kvinde med det kastanjefarvede hår, som troede det var i orden bare at valse ind på hans lukkede kontor. Han var blevet overrumplet af den høje, smukke kvinde, der nu stod i hans undersøgelseslokale. Hvor det bare lignede doktor Pearson, at hans veninder og elskerinder dukkede uanmeldt op.

Selvom han var lidt jaloux over, at lige denne kvinde var en af doktor Pearsons veninder …

Han havde set mange af dem gå igennem denne klinik, når doktor Pearson havde været på rotation her, men lige præcis denne kvinde gjorde ham faktisk jaloux på doktor Pearson.

Det var længe siden, han havde været tiltrukket af nogen som helst. Hvis han ikke havde Mo at tage sig af, eller sin lægepraksis, hvis han havde været den samme mand, som han var, før han kom til Wolf’s Harbor, ville han have efterstræbt en kvinde som hende.

Du er ensom. Se det i øjnene.

”Pearson er taget tilbage til Juneau,” sagde Derek igen, idet han gik væk fra døren for at opmuntre hende til at gå. ”Jeg beklager ulejligheden. Jeg kan sørge for en taxa til dig …”

”Jeg er den ny gynækolog og fødselslæge. Jeg er doktor Saunders.”

Derek rynkede panden. ”Hvad? Jeg troede, det var doktor Merritts tur?”

”Doktor Merritt er lige taget på en lang bryllupsrejse,” sagde doktor Saunders. ”Jeg vikarierer for hende.”

”Hvad?” Derek skulede olmt. Var doktor Merritt bare rejst på bryllupsrejse, uden at rådføre sig med ham? Ikke fordi hun behøvede at gøre det, men det ville have været hensynsfuldt af hende.

I det mindste kunne hun have sendt en anden.

Skønt han intet vidste om denne doktor Saunders. ”Jamen, det er uacceptabelt. Bare fordi vi er en lille by, betyder det ikke, at vi tager hvem som helst.”

Hun lagde armene over brystet. ”Hvorfor er det uacceptabelt?”

”Jeg ved intet om dig.”

”Og hvad så?” svarede hun fast. ”Du har brug for en gynækolog og fødselslæge, og der er aftaler i morgen.”

”Hvordan ved du det? Du kender tydeligvis ikke doktor Pearson, for du troede det var mig.”

”Jeg ved, der er truffet aftaler i morgen, fordi Joe Yazzie junior og hans kone kommer til svangerskabsundersøgelse. Jeg præsenterede mig for dem, da jeg landede fra Sitka. Desuden formodede jeg, at du var læge. Tog jeg fejl?”

Hvilken uforskammethed!

Selvfølgelig var han glad for, at hun allerede havde hilst på en af hans patienter. Hun havde en tid hos hver eneste af de roterende læger, der kom valsende igennem her.

Men hvorfor var rødtopper altid sådan? Hver eneste rødhårede, han havde mødt i Chicago, havde været sådan. Og selvfølgelig var han helt vild med dem.

Du kan ikke få hende.

Det blev han nødt til at huske sig selv på. Han ville ikke have noget at gøre med en, der rejste herfra, så snart rotationen var forbi. Han ville aldrig mere have noget at gøre med nogen som helst.

Ikke efter Vivians død.

Han skulle ikke nyde noget af det igen. Desuden havde han Mo at tænke på, og sin praksis, og sine patienter. Det var det, der betød noget.

”Jeg er læge,” sagde han. ”Jeg er Wolf’s Harbors almenpraktiserende læge.”

”Er du også på rotation?” spurgte hun.

”Nej,” vrissede han. ”I modsætning til dig og doktor Pearson, er jeg her hele tiden. Wolf’s Harbor er mit hjem. Mine patienter betyder faktisk nok for mig, til at jeg bliver her.”

Hun kneb øjnene sammen, og et ejendommeligt udtryk gled over hendes ansigt, men ganske kortvarigt.

”Hvis du virkelig brød dig om dine patienter, ville du ikke have noget imod, at jeg er her. Jeg er kommet for at blive.”

Han spærrede øjnene op. Han var overrasket. ”Blive? Mener du permanent?”

Hun rødmede. ”Øh … nej.”

Selvfølgelig ikke. Det burde han have vidst.

Hvem var denne kvinde?

”Jeg er lige så dygtig som doktor Merritt,” sagde hun.

Han hævede et bryn. ”Er du? I det mindste kender jeg doktor Merritt. Dig kender jeg slet ikke. Ikke engang dit fornavn.”

Hun smilede stramt. ”Doktor Evelyn Saunders. Jeg har lige afsluttet min ansættelse i prænatal kirurgi på Richler Medicine i Seattle. Jeg er et af de få mennesker i dette land, der kan foretage indviklede kirurgiske prænatale procedurer. Jeg er også uddannet specialist i gynækologi og obstetrik, og desuden pædiatrisk specialist i for tidligt fødte spædbørn. Det speciale fuldendte og udøvede jeg i tre år på Mayo Clinic i Rochester i Minnesota. Du kan tjekke mine kvalifikationer, men de taler for sig selv. Jeg er mere erfaren end doktor Merritt, og jeg bliver et aktiv for dine patienter.”

Fandens også. Hun havde ret.

Og han var vildt imponeret af hendes cv og de steder, hun havde studeret. Hun havde al mulig ret til at være så selvsikker, at det grænsede til det uudholdelige.

Hun udgjorde en tredobbelt trussel, og det ville være idiotisk af ham at gøre hende til sin modstander, men han kunne ikke lade være med at undre sig over, hvorfor en med så meget erfaring ikke havde sin egen blomstrende praksis.

Kan det ikke være lige meget? Hun kan hjælpe dine patienter, selvom det kun er for en kort periode.

Han kunne ikke lade være med at fundere over, om Vivian stadig ville være her, så han ikke var så alene, hvis en læge som hun havde været her den forfærdelige aften for fem år siden. Så ville Mo have en mor. Han ville stadig have den del af sit hjerte og sjæl, som var blevet vristet fra ham den aften, han havde mistet Vivian. Den aften, Mo havde mistet sin mor. Hans patienter havde brug for hende.

”Udmærket.” Sukkende strøg han en hånd over sit hoved. ”Jeg viser dig lejligheden og skaffer dig en nøgle til klinikken, og bagefter giver jeg dig alle de oplysninger, du får brug for til at starte konsultationen i morgen.”

”Tak, doktor …?” spurgte hun, mens hun rakte ham hånden.

”Doktor Taylor. Doktor Derek Taylor.” Han ignorerede hendes hånd, fordi han var bange for at røre hende, og fordi han stadig ikke ønskede, hun skulle føle sig alt for velkommen. ”Kom ind, så viser jeg dig, hvor du skal bo.”

Hans mor ville give ham en lussing, hvis hun kunne se, hvordan han behandlede denne kvinde, men han kunne ikke tillade sig at knytte sig. Doktor Saunders rejste snart igen, og han kunne ikke knytte sig til en kvinde, der ikke ville blive i det lange løb.

Det var meget lettere for hans hjerte på denne måde. Og det var også bedre for Mo. Hun skulle ikke blive ked af det. Han havde lovet Vivian, at han ville beskytte Mo. Derfor agtede han at behandle Evelyn som alle de andre læger på gennemrejse i Wolf’s Harbor. Selvom hun var et syn for guder og havde en livfuld personlighed. Lige en kvinde af den slags, han godt kunne lide.

Han var først og fremmest professionel. Hans patienter kom i første række. Og selvom han intet vidste om hende, selvom det blev en ekstra byrde for ham at indvi hende i alle detaljer om klinikken, gjorde han det med glæde.

I modsætning til alle de andre læger, der kun var her på gennemrejse, var han her for tid og evighed.
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Han er lidt kold og forbeholden.

Evelyn ventede udenfor med sin rullekuffert, mens doktor Taylor, Derek, låste af til klinikken. Det var begyndt at støvregne, og det var tusmørke, men eftersom det var sommer, var det lyst ganske længe.

Hun kastede et blik på sit ur og så, at hun havde glemt at stille det til Alaskatid.

Derek piftede. ”Det er et fancy ur, du har!”

Heden blussede i hendes kinder, fordi hun havde opfanget undertonen af hans sarkasme. Det var ganske rigtigt fancy og alt for flot til at gå rundt med her, men det behøvede han ikke at gøre hende opmærksom på. ”Det var min farmors. Jeg arvede det, da hun gik bort.”

Han lagde ansigtet i blidere folder. ”Det gør mig ondt.”

”Hun havde et godt liv. Hun var 99, da hun døde af cancer. Jeg savner hende. Hun var den eneste familie, jeg havde.”

Nej, hun var ej, hviskede en lille stemme i hendes hoved, men hun ignorerede den. Nu vidste hun, at hendes onkel Yazzie stadig var her, men det var Léelk’w sandsynligvis ikke. Men hun havde været væk i 20 år og havde ingen kontakt med nogen af dem. De havde tydeligvis ikke tænkt på hende. Joe Jr. havde ikke engang blinket, da hun havde fortalt ham sit efternavn.

Ergo havde hun ingen familie tilbage. Ikke rigtigt.

”Jeg forstår,” mumlede han, men så rystede han på hovedet, som om han havde det skidt med det, han havde sagt. ”Lad os komme væk fra støvregnen, før den forvandler sig til en rigtig skylle.”

”Det passer mig fint. Er der langt til lejligheden?”

”Niksen.” Derek stak hænderne i sin hættetrøje og gik op ad et stræde bag klinikken.

Evelyn rullede med øjnene og fulgte efter ham. Det var alligevel ikke et egentligt stræde, men en stejl skråning op til en trætrappe på klinikkens bagside.

”Her er det,” sagde Derek. ”Men der er ingen forbindelse til klinikken indefra.”

”Herligt, i det mindste om sommeren.” Evelyn ville meget nødigt skulle klatre op af den åbne trætrappe til første sal om vinteren. Men da ville hun heller ikke være her.

En gysen løb ned ad hendes rygrad, da hun tænkte på de kolde Alaska-aftner. Og på, hvordan solen var gået tidligt ned, nordlyset havde skinnet, og der havde været varm chokolade ved pejsen med hendes far i bjælkehuset.

Han havde læst for hende i timevis, indtil hendes øjne var så tunge, at han havde måttet bære hende i seng og putte hende, mens snestormene havde raset uden for hendes vindue.

Hun havde været tryg i sin fars arme.

”Jamen, så kom,” afbrød Derek hendes tanker, mens han gik op ad trappen, uden så meget som at tilbyde at bære hendes kuffert for hende.

Evelyn bandede, da hun hankede op i kufferten og med besvær fik den båret op. Nu så hendes ny kuffert vist ikke længere så ny ud.

Derek stod øverst på trappen og ventede med et smørret grin, som hun havde lyst til at tvære ud i hans ansigt.

”Er du okay?” spurgte han.

”Jeg har det skønt,” svarede Evelyn sammenbidt.

Derek åbnede døren og gik ind. Hun slæbte sin kuffert ind. Lejligheden var ét stort rod.

Derek blev ærgerlig. ”Det må du altså undskylde. Det havde jeg glemt. Doktor Pearson er meget sjusket.”

”Det gør ikke noget,” sagde Evelyn. Hun kunne bare rydde op, det var lige meget. Men hun var bestemt ikke en fan af doktor Pearson. Først var idioten taget af sted uden at vente på hende og havde overladt hende til doktor Derek Taylors nåde, og nu det her.

Derek rakte hende en nøglering. ”Den store er til klinikken, og den anden til lejligheden.”

”Er der en bil til mig, mens jeg er her?”

”Medmindre du kørte en ind fra færgeterminalen fra Juneau, er svaret nej, men alt ligger inden for gåafstand.”

Herligt.

Hun havde håbet på at få en bil til sin rådighed, fordi hun gerne ville se, om hendes fars hus stadig var der. Hun var spændt på, om det havde forandret sig. Efter at hun havde gennemgået de ting, hun havde arvet efter sin farmors død, vidste hun, at ejendommen var blevet solgt kort tid efter, at hun var rejst fra Wolf’s Harbor.

Farmor havde ikke ønsket at have noget som helst med Wolf’s Harbor at gøre. Hun havde ikke ønsket noget som helst, der mindede hende om hendes søns værste fejltagelse.

”Din far kunne være blevet en fantastisk kirurg, men han rejste til Alaska og indlod sig med din mor, og jeg så ham aldrig igen. Han kunne være blevet til noget stort, Evelyn, men han vragede det hele for en kvinde, som ikke engang var en del af den verden, han var født og opvokset i.”

Evelyn rystede sin farmors stemme ud af hovedet.

Hendes far var måske ikke blevet den type kirurgisk gud, hendes farmor altid havde forestillet sig, men han havde været en respekteret almenpraktiserende læge i Wolf’s Harbor. Folk havde set op til ham. Han havde reddet liv, og det havde hendes farmor aldrig fået at se.

Nu ville hun, Evelyn, fuldende det, han havde startet, og stede minderne om sin far til hvile. Så kunne hun måske komme videre.

”Jeg fløj hertil fra Sitka,” sagde hun, mens hun lagde nøglerne i lommen. ”Så hvis jeg bestiller pizza, skal jeg så sige bag klinikken?”

”Jeps, så ved de besked,” sagde Derek. ”Klinikken åbner klokken ni.”

”Og hvordan får jeg adgang til patienternes journaler? Er der et password til computeren?”

”Der er ikke noget password, og du får adgang til patientjournalerne ved at åbne arkivskabet. Dine aftaler står i receptionistens kalender.”

Der var den selvtilfredse humoristiske sans igen. Som om han forsøgte at chokere hende med det faktum, at de stadig havde papirjournaler.

”Okay. Jamen, så møder jeg før ni for at sætte mig ind i alting.”

Derek rakte hånden ud efter hendes arm med det fancy ur, og han stirrede på det. ”Ikke hvis du ikke har stillet dit ur til Alaskatid.”

Bare den lille berøring fik det til at risle hende forventningsfuldt ned ad rygraden. Han var irriterende, men der var noget ved ham, som virkede dragende på hende.

Han var farlig.

Hun var ikke interesseret i nogen som helst form for forhold. Hvert forhold, hun havde haft, var endt med, at hendes partner havde slået op med hende, fordi hun aldrig kunne binde sige. Fordi hun aldrig var helt til stede og gik for meget op i sin karriere. Det var i hvert fald, hvad mændene havde troet. I virkeligheden havde hun skubbet dem fra sig, fordi hun vidste, at hun ikke fortjente det, hun inderst inde ønskede sig.

Sin egen familie.

Hun rystede hans hånd væk. ”Jeg er udmærket klar over tidsforskellen.”

”Okay, så. På gensyn i morgen tidlig. Godnat, doktor Saunders.”

Evelyn lukkede døren efter ham og var glad for at slippe af med ham. Indtil videre.

Hun skulle se ham igen i morgen, men efter en god nats søvn var hun bedre rustet til at takle ham.

Hun kunne klare mænd som Derek. Mænd, der var arrogante og vant til at være enere. De betragtede enhver nyankommen som en trussel.

Nathan havde overhovedet ikke lignet Derek. Da hun først havde mødt ham, havde han været sød og næsten for medgørlig. Og se, hvad hun havde fået ud af det. Ingenting. Hun havde tilbragt to år af sit liv med Nathan, og så var han gået fra hende.

Men du gav ham heller ingenting. Det husker du nok, ikke?

Hun låste døren og strøg en hånd over sit ansigt, mens hun så sig rundt i lejligheden. Hun var træt og sulten.

Et ur viste tiden i Alaska, så hun stillede hurtigt sit ur, mens hendes mave knurrede og mindede hende om, at hun ikke havde fået ret meget at spise, efter hun tog fra Sitka. Da hun slæbte sin kuffert op ad trappen, havde hun fået øje på en pub på den anden side af vejen, og den havde lignet en pub af den slags, der serverede mad. Hun var ved at dø af sult. Hun havde ikke lyst til at vente på en pizza. Hun trængte til at komme ud af denne lejlighed. Det var bedst for hende at komme ud og trække lidt frisk luft.

Hun tog sin taske og sine nøgler. Først ville hun spise, og bagefter ville hun rydde op, selvom hun trængte mest til at sove.

Støvregnen var holdt op, og en fugtig tåge hang i luften. Udenfor var der stille, og kun et par pickupper kørte gennem byen. Hun vidste, at der var mindst tre timers kørsel til den nærmeste færgeterminal, og derefter fire timer til Juneau. Wolf’s Harbor lå afsides og var omgivet af Inside Passages tætte, bjergrige skove.

Hun kunne huske, dengang hendes far havde kørt hende til den fjerneste ende af øen, til færgeterminalen, så hun kunne se den store færge bringe mennesker til øen, og sommetider et krydstogtskib på vej til Skagway. Og nogle gange havde hun set spækhuggerne.

For størstepartens vedkommende levede Wolf’s Harbor af skovning og fiskeri, og det var kun fiskerifartøjer eller store tømmerbiler, der kom forbi.

Det rislede hende koldt ned ad ryggen, da hun tænkte på sin fars død, dengang han var blevet kørt ned af en tømmerlastbil, der havde kørt for hurtigt gennem byen. Og på, at han havde haft en ring i lommen.

”Evelyn, nu har din mor været død længe. Jocelyn skal ikke erstatte hende. Hun gør mig lykkelig. Opfør dig ordentligt. Jeg bliver ikke længe væk.”

Det var sidste gang, hun havde set sin far. Det var de sidste ord, han havde sagt.

Lad være med at tænke på det.

Hun styrtede over vejen og lige ind i pubben.

Så snart hun kom indenfor, standsede al samtale, og folk stirrede på hende. Der havde aldrig været mange besøgende, da hun var barn.

”Hej,” sagde hun og vinkede utilpas. ”Jeg er den ny læge i byen.”

Der blev stirret endnu et par sekunder, der føltes som en evighed, men så vendte de fleste tilbage til deres mad, deres samtaler eller deres drinks.

Undtagen en.

Derek.

Han skulede vredt til hende fra den fjerneste ende af baren. Og han sad ved siden af den eneste ledige plads.

Herligt.

Måske var det bedre at vente på en pizza?

Men det kunne hun selvfølgelig ikke nu, da hun var gået ind, og han sad og stirrede på hende.

Derfor lod hun, som om hun ignorerede ham, og satte sig, tog et af de små vinyldækkede menukort op og lod, som om hun studerede det, mens hun foregav ikke at ænse, at han stirrede på hende.

”Jeg troede, du var i gang med at gøre rent og rydde op,” sagde Derek brysk.

Hun skævede til ham. ”En gentleman plejer at præsentere sig eller byde på en drink, før han forsøger at indlede en samtale med en kvinde.”

Derek grinede. ”Jeg er ikke nogen gentleman. Og du ved, hvem jeg er.”

”Gør jeg?” mumlede hun.

Han rejste sig op og blev bare stående uden at sige noget, indtil hun vendte sig om mod ham.

”Hvad?” spurgte hun.

”Hej, jeg hedder Derek Taylor, må jeg byde på en drink?”

”Jeg er ikke interesseret.” Hun vendte tilbage til menukortet, mens hun prøvede at lade være med at smile.

”Nej, hør nu lige …”

”Sæt dig.” Hun kluklo. ”Jeg trænger ikke til en drink.”

Derek satte sig og stillede sit ølkrus tilbage på bardisken. ”Jeg er overrasket over at se dig her.”

”Hvorfor det?” ville hun vide.

”Fordi de specialister, der kommer på rotation i byen, som regel ikke mænger sig med lokalbefolkningen. De holder sig for sig selv, det er temmelig anstrengende.”

”Nå, jamen, rengøringen af den lejlighed er også temmelig anstrengende.”

Hun lagde menukortet fra sig. Hun var sulten, men hun vidste ikke, om hun havde lyst til at spise lige nu. Det vendte sig i hendes mave, fordi hun var vendt tilbage hertil. Og da hun så sig omkring i den svagt oplyste bar, strømmede erindringer om stedet tilbage til hende.

Hendes far og onkel Yazzie, der spillede pool her, og hendes mor, der sang oppe på scenen. Hendes sidste nummer, før hun blev syg af den cancer, der tog livet af hende. Og den bås, der var reserveret til dem, der optrådte live. Den havde virket så meget større, dengang hun havde siddet og puttet sig i den, mens hun spiste is.

”Far, hvad laver du?” spurgte Evelyn, da hun så sin far sammen med en anden kvinde.

Hendes far rejste sig chokeret op. ”Evie, hvad laver du her?”

Hendes øjne flød over med tårer. ”Jeg så din pickup udenfor. Jeg gik et ærinde for Léelk’w. Hvem er den kvinde?”

”Det er Jocelyn. Hun er min kæreste.”

Jocelyn smilede og vinkede. Hun var køn, blond og ung, og hun var ikke hendes mor.

”Nej!” skreg Evelyn. ”Nej!”

Og hun vendte sig om og løb ud af baren.

Hendes far råbte, at hun skulle komme tilbage.

”Halløj, har du det godt?” brød Derek ind i hendes minder.

”Ja,” svarede hun og strøg hånden gennem sit hår på den nervøse måde, hun altid havde gjort. ”Ja, jeg har det fint nok.”

”Du var helt væk,” sagde Derek. ”Er du træt?”

”Lidt.”

”Hvor kommer du fra?” spurgte han.

”Boston, men jeg har været i Sitka et par dage.”

”Alligevel er det en stor forandring, når man ikke er vant til det.”

”Jeg er vant til det,” hviskede hun. ”Det er bare længe siden.”

Derek hævede et bryn. ”Hvabehar?”

Døren gik op, og hendes nakkehår rejste sig. Hun vendte sig langsomt om, fordi hun instinktivt vidste, hvad hun skulle forvente, og hun var bestemt ikke parat til det.

Hun var ikke parat til at se et spøgelse fra sin fortid i ansigtet.

Hun tog en dyb indånding, før hun rejste sig og kiggede på den mand, der havde været hendes familie. En mand, hun havde troet, hun aldrig mere skulle få at se, fordi hendes farmor havde cuttet alle forbindelser til Evelyns liv her i Alaska.

Den mand, hendes far havde betragtet som en bror, fordi han selv var fremmedgjort fra sin rige, hvide overklassemor i Boston, fordi han spildte sit liv i Alaskas vildmark.

Det var onkel Yazzie, der havde præsenteret hendes forældre for hinanden. Han var hendes mors elskelige, fjollede lillebror. En mand, der repræsenterede alt det, hendes farmor havde hadet ved sin søns liv og hans kone i Alaska.

Tårerne sved i hendes øjne, da hun stirrede ind i Joe Yazzie seniors mørke øjne. Hun kunne stadig se ham stå på landingsbanen i lufthavnen for alle de mange år siden, da hun var blevet tvunget til at flytte til Boston.

”Jeg måtte se det med mine egne øjne,” hviskede Yazzie. ”Jeg troede, min søn førte mig bag lyset.”

Det vendte sig i hendes mave, da hun funderede over, om han ville vende ryggen til hende. Hun var bange for hans afvisning, fordi hans tavshed havde såret hende, da hun var barn.

Nej. Du er nødt til at tale med ham. Hvad enten det ender godt eller dårligt.

”Onkel Yazzie …” hviskede hun.

Derek var lettere forvirret. ”Hvad foregår der her?”

Evelyn sukkede og vendte sig om mod Derek. ”Jeg er fra Wolf’s Harbor. Jeg tilhører lokalbefolkningen.”

*

Tilhørte hun lokalbefolkningen?

Hvis Evelyn Saunders tilhørte lokalbefolkningen, ville han vide det. Han havde boet her i 15 år, og han kendte alle i denne by, fordi han var den almenpraktiserende læge.

Og han ville huske hende.

Tilhørte hun lokalbefolkningen?

Han troede stadig ikke helt på det, men han var ikke længere i tvivl, da han så Joe Yazzie seniors reaktion over for hende.

Den mand, der som regel var iskold og følelsesløs, holdt sine arme om hende og græd.

Græd?

Derek var lamslået. Han havde aldrig set Joe sen. græde. Aldrig nogensinde.

”Overser jeg noget?” spurgte Derek.

Joe gik et skridt tilbage, og der var tårer i hans øjne, da han sagde nogle ord på tlingit.

Derek kunne kun forstå en del af det, han sagde. Noget med, at nogen var kommet hjem?

Joe vendte sig om mod ham. ”Doktor Taylor, dette er min søsters barn. Hun har været savnet i over 20 år.”

”Savnet?” spurgte Derek forvirret.

Evelyn smilede op til Joe og kiggede derefter tilbage på Derek. ”Min far døde, da jeg var 10, og min værge var min farmor i Boston. En socialrådgiver kom og …”

”Tog hende bort,” afbrød Joe. ”Vi var hendes familie. Hendes far efterlod hende til min og min mors omsorg. Evelyn er halv tlingit, og vi ville have taget os af hende, men vi mistede hende til matriarken Saunders i Boston. Der var ikke noget testamente, og en dommer afgjorde, at Georgina Saunders var bedre egnet til at have forældremyndigheden. Hun havde penge … det havde vi ikke, og vi havde ikke råd til at tage kampen op. Georgina fik eneforældremyndigheden. Det knuste min mors hjerte at blive adskilt fra hende. Vi prøvede at ringe, men Georgina skiftede telefonnummer og forhindrede os i enhver mulighed for kontakt.”

”Jeg forstår.” Derek var chokeret.

”Du er altså i familie med Yazzie? Det nævnte du ikke før,” sagde Derek.

Evelyn sendte ham et advarende blik. ”Det faldt ikke naturligt i samtalen.”

”Jeg spurgte, hvor du kom fra.”

”Jeg kommer fra Boston.”

Joe rynkede brynene. ”Jamen, jeg er glad for, at du er kommet tilbage, Evie. Vi har en masse at indhente.”

”Det er vist mit stikord til at gå,” sagde Derek og rejste sig.

”Det behøver du ikke,” sagde Evelyn.

”Jeg har ting, der skal gøres. Vi ses i morgen.” Han lagde hurtigt sine penge for øllen på bardisken.

Han måtte ud herfra. Han måtte lægge afstand mellem sig selv og Evelyn. Hurtigt. Desuden var han blevet her for længe. Han var kun kommet for at drikke en hurtig øl, før han skulle hjem og afløse babysitteren og takle en pylret femårig, som ville have babysitteren til at blive længere, fordi Jessica var bedre til at læse historier end far.

Derek kiggede tilbage på genforeningen. Han smilede, og for en kort stund ville han ønske, at han kunne blive. Evelyns smil fik hans hjerte til at springe et slag over. Det fik ham til at føle sig som sit gamle jeg.

Synet af Evelyn med Joe Yazzie havde fået ham til at føle sig ensom.

Hun var herfra.

Hun havde familie.

Evelyn havde en grund til at blive, og hvis hun blev …

Han ville ikke håbe for meget på, at endnu en læge blev her. Det gjorde de aldrig. Derfor ville han fortsætte med at tro, at hun var ligesom alle de andre læger før hende. En læge med en tidsgrænse.

Selvom han ikke ville have noget imod, at hun blev, for han var så tiltrukket af hende, og det ville være rart at dele arbejdsbyrden …

Tanken skræmte ham.

Der var ikke plads til andre i hans hjerte.

Hans hjerte var for knust, for skadet, til at han kunne afse plads til nogen i det igen.

3
Næste morgen stod Evelyn op, før hun blev vækket. Selvfølgelig havde det været svært at sove, fordi hun havde været igennem så mange følelser.
Genforeningen med onkel Yazzie havde taget hårdt på hende, og hver gang hun lukkede øjnene, havde hun set sin far, sin mor eller Derek. Og det faktum, at Derek havde invaderet hendes tanker, irriterede hende voldsomt.
Han burde ikke være i hendes tanker.
Hun var kommet for at tage Stefanies rotation i Wolf’s Harbor, og så tog hun tilbage til Sitka. Og så … Hun anede ikke, hvor hun så skulle hen.
Der var så mange muligheder.
Nathan havde ikke kunnet forstå, at hun havde det sådan. Hun ville gerne blive ved med at lære at udvide sit cv. Hun ville lære af de allerbedste inden for sit felt. Og det eneste, Nathan havde villet, var at blive, hvor han var, blive gift og få børn.
Alt det vil du også gerne. Men du er bange.
De tanker ignorerede Evelyn. De var farlige, og hun ville ikke vide af dem. Hun ville hverken have mand eller børn. Hun ville ikke risikere sit hjerte, eller endnu værre: udsætte sine børn for de traumatiske oplevelser, hun selv havde været igennem.
Det svor Evelyn, at hun aldrig ville gøre. Selvom hun havde virkelig meget lyst til det.
”Du er rastløs, Evelyn.”
Nathans ord genlød i hendes hoved.
Det var hun måske, men på den måde kunne hun bedre beskytte sig.
Hun drak en slurk af den pulverkaffe, hun havde taget i skabet, og krympede sig.
Den smagte forfærdeligt. Bittert.
Hun hældte kaffen ud i vasken, før hun tog sine ting og gik udenfor. Hun gøs, selvom det var sommer. Det var koldt sammenlignet med Boston, og hun var glad for, at hun havde taget sin sweater med.
Neden for trappen og gennem strædet ved siden af klinikken lå en kaffebar, og hun kunne mærke duften af kaffe.
Klokken over døren ringede, da hun gik ind, og pludselig skyllede en følelse af genkendelse over hende.
Hun havde været her før, men hun havde svært ved at huske det.
En midaldrende kvinde kiggede op fra disken og storsmilede. ”Nej, nu har jeg aldrig …!”
”Hej,” sagde Evelyn usikkert.
”Joe sagde, du var kommet hjem.”
Kvinden kom ud til hende, og før Evelyn vidste af det, blev hun omfavnet af kvinden og trykket ind til hende i et stort kram.
”Du kan vist ikke huske mig, vel?” spurgte kvinden, uden at hendes smil forsvandt.
”Nej, jeg beklager.”
”Det gør ikke noget.” Ejeren gik om bag disken igen. ”Det er så længe siden, du rejste. Din far kom gerne herind hver dag for at drikke kaffe. Jeg er Sally.”
Evelyn smilede til Sally. ”Det glæder mig at møde dig … igen.”
Sally grinede. ”Det er helt okay. Hvad skal du have, Evie …? Jeg mener, doktor Saunders. Det bliver svært for mig at huske at sige det. Jeg kan ikke fatte, at du er læge. Din far ville være så stolt af dig.”
Evelyn følte et stik af længsel, blot fordi hendes far blev nævnt. Og så kom mindet tilbage til hende.
Gule gardiner, som det strålende sollys sivede igennem på de forholdsvis sjældne dage, solen tittede frem gennem skyerne. Chokolademælk og hendes far, der pustede på kaffekoppen, før han drak en slurk. Og hende. Jocelyn-kvinden med sit strålende smil og sit gyldne hår. Hende, der havde forsøgt at tage hendes mors plads.
Evelyn rystede mindet af sig. Hun var nødt til at fokusere på nuet.
”Kan jeg få en kop kaffe?”
”Selvfølgelig, doktor Saunders.” Sally vendte sig om mod kaffekanden. ”Vil du have den med?”
”Ja tak, Sally.”
Evelyn satte sig ved disken. Intet havde forandret sig. Gardinerne var falmede, men alt var ligesom før. Hun havde glemt dette sted, men i samme øjeblik Sally havde nævnt hendes far, var det kommet væltende tilbage.
Og smerten var lige så hudløs som for 20 år siden.
Hun hadede at føle den igen.
Du vidste, det ville blive svært. Det er derfor, du er her.
Klokken over døren ringede igen, og Derek kom ind.
”Det er koldt udenfor i dag, Sally. Kan jeg få …?” Hans ord døde bort, da han kiggede på hende.
Hans øjne var de mest intense øjne, hun nogensinde havde set.
”Godmorgen,” sagde hun, før hun så væk for at skjule, at hun rødmede.
”Godmorgen,” sagde Derek forsigtigt og satte sig på taburetten ved siden af hende. ”Jeg kan se, at du kom tidligt op.”
”Det sagde jeg jo, at jeg ville.” Hun rakte armen frem mod ham og pegede på sit ur. ”Se selv – Alaskatid.”
Et smil gled kortvarigt over Dereks ansigt. ”Det kan jeg se.”
”Og jeg har min nøgle. Så jeg bliver ikke en byrde for dig.”
Sally gav hende kaffen. ”Værsgo, doktor Saunders.”
”Tak, Sally. Hvor meget skylder jeg dig?”
Sally rystede på hovedet. ”Ikke noget i dag. Den er på husets regning. En velkommen hjem-gave fra mig.”
”Tak!”
”Hov, jeg har været læge her i 15 år. Hvorfor får jeg ikke en gratis kop kaffe indimellem?” klagede Derek.
Sally rynkede panden. ”Du er ikke herfra.”
”Jeg har været her længere end hun har,” drillede Derek.
Evelyn rakte tunge ad ham for sjov og sendte Sally et stort smil. ”På gensyn senere, Sally. Tak for kaffen.”
Hun havde lyst til at danse ud af kaffebaren, men hun afholdt sig fra det.
Hun kom ikke langt, før Derek kom løbende op på siden af hende med sin kaffe. ”Du blev sandelig hurtigt gode venner med Sally,” sagde han, og han lød imponeret. ”Det sker ikke for ret mange.”
”Hun virker ellers meget vennesæl.”
Derek kneb øjnene sammen. ”Hun kender dig, men du kan ikke huske hende, vel?”
”Det sagde jeg til hende,” svarede Evelyn. ”Jeg var ung, da jeg rejste herfra. Mener du, at hun plejer at være gnaven?”
Derek standsede og drak en slurk kaffe. ”Måske er det kun over for mig. Hun sagde engang til mig, at hun ikke brød sig om læger.”
”Jamen, jeg er jo læge,” sagde hun let.
”Ja, men du er Thorne Saunders’ datter, og dem, der kan huske dig, bliver helt varme om hjertet, når det handler om dig. Hvilket vil ændre sig, når du rejser igen.”
”Hvad skal det sige?” spurgte Evelyn, da Derek gik til side for at lade hende åbne døren til klinikken. ”Og hvorfra kender du min fars navn? Det har jeg aldrig fortalt dig.”
”Indrøm det: Du bliver her ikke for evigt, Saunders,” sagde han, da han gik ind gennem døren og tændte lyset. ”Det er kun en fase. Og jeg har researchet i aftes. Din far var den første almenpraktiserende læge i Wolf’s Harbor. Han var den første, der blev her og hjalp befolkningen her. Jeg er imponeret.”
Det ramte hende uventet hårdt, fordi han havde ret. De huskede hendes far med glæde, men de var bare venlige. Det var ikke hendes folk.
Hun havde været for længe væk.
Og du er årsagen til, at din far er død.
”Jeg er her kun for at gøre mit arbejde. Jeg kan ikke kontrollere folks reaktioner over for mig. Men hvis jeg indgyder dem tillid, mens jeg er her, er det så meget des bedre.”
”Det var bare en konstatering,” sagde Derek.
”Ja, fordi du er ærgerlig over byens reaktion over for mig. Jeg skyder på, at de aldrig rigtig kommer til at synes om de læger, der er her på rotation. Har jeg ret? Og det giver dig en form for magt.”
Hans intense øjne lyste af noget, der kunne ligne vrede, og hun vidste, at hun havde ramt plet.
Godt.
”Du kan benytte undersøgelsesrum tre og fire. Et og to er mine i dag.” Han stormede af sted til det første undersøgelsesrum med sin kaffe.
Evelyn ville til at spørge ham om mere, da døren blev åbnet, og en ung, kittelklædt kvinde kom ind og stoppede brat op ved synet af Evelyn.
”Åh, du er ikke doktor Merritt,” sagde hun.
Evelyn sukkede og mønstrede et forstilt smil, mens hun beredte sig på endnu en gang at fortælle, hvem hun var. Forhåbentlig viste sygeplejersken hende ikke den samme foragt som Derek, men hun ville ikke skrue sine forventninger i vejret.
*
Det var lykkedes Derek at undgå Evelyn hele formiddagen, men man måtte lade hende, at hun tog sig godt af sine patienter, og de så ud til at være oprigtigt glade for at se hende. Det var i det mindste, hvad Janet, hans sygeplejerske og spion, havde sagt.
Han tog den næste journal op.
Herligt!
Det var en patient, han altid havde problemer med, og han kunne ikke gætte på, hvorfor hun var kommet i dag.
”Katlian Yazzie?”
Den ærværdige, gamle kvinde rejste sig og stirrede på ham med et beslutsomt blik. ”Det var sandelig på høje tid. Jeg bliver ikke ligefrem yngre.”
Derek prøvede at lade være med at rulle med øjnene, og så sneg en tanke sig ind i hans hoved. Hvis Evelyn var i familie med mrs. Yazzies søn, Joe, kendte hun sandsynligvis Katlian Yazzie. For en ganske kort stund overvejede han at prakke hende på Evelyn.
Mrs. Yazzie gjorde det klart igen og igen, at hun ikke stolede på læger. Jeg kan godt lide dig, doktor Taylor, men jeg stoler ikke på dig. Jeg stoler ikke på nogen af jer. Og han kunne ikke lade være med at spekulere over, om hun havde stolet på Thorne Saunders. Det havde de fleste gjort.
Thorne var noget af en legende. Han havde været den første læge, der blev boende, og efter hans død var ingen blevet. Før han kom.
Yazzie talte selvfølgelig ikke om Thorne på samme måde som de andre lokale, og nu forstod han hvorfor. Thorne havde været familie, og han forstod, hvor meget ravage sorgen kunne lave. At det gjorde for ondt at tale om det, så det bare var lettere at holde det i sig.
”Det er godt at se dig igen,” sagde Derek grinende.
”Glem det!” drillede hun. ”Jeg ved, at du ikke er glad for at se mig, men jeg er ikke kommet for at tale med dig, jeg skal tale med gynækologen. Denne hersens doktor Merritt.”
”Doktor Merritt er her ikke, Katlian.”
”Joe jr.s kone har en tid hos hende i eftermiddag, og jeg vil tale med hende om Jennifers plan for fødslen. Jeg stoler ikke på ham doktor Pearson.”
”Det kan jeg godt forstå, men doktor Merritt er blevet gift og har sendt en afløser. Har du talt med din søn?” spurgte han blidt.
Katlian rynkede panden. ”Hvilken forskel gør det, om jeg har talt med Joe? Han ved ingenting. Hvorfor skulle jeg …?” Ordene døde i halsen på hende, da Evelyn kom ud fra et af undersøgelsesrummene.
Til at begynde med så Evelyn dem ikke. Hun bladede igennem en journal, før hun gik tilbage til undersøgelsesrummet. Uden overhovedet at ænse dem.
Katlian vendte sig bort og holdt en hånd op for munden. Hun var blevet bleg, som om hun havde set et spøgelse.
Derek rakte ud og tog fat om hendes skuldre. ”Det er derfor, jeg spurgte, om du har talt med din søn.”
”Er det …?” Katlians stemme bævede.
”Doktor Evelyn Saunders,” svarede Derek. Så førte han Katlian ind i undersøgelsesrum et, væk fra de nysgerrige tilskuere i venteværelset. Han hjalp Katlian ned i en stol og lukkede døren.
Katlian havde vildt opspærrede øjne. ”Jeg har ikke talt med Joe siden i forgårs. Jeg har boet hos Joe jr. og Jennifer. De sagde det ikke til mig.”
”Joe jr. vidste ikke, hvem doktor Saunders var. Men jeg tror, han sagde det til sin far, for Joe sen. og doktor Saunders mødtes i aftes.”
Han havde set kærligheden i Joe sen.s øjne, når han kiggede på Evelyn, men han havde set frygt i hendes. Set hendes stivnede smil og anspændte krop.
Derek kendte kun alt for godt til den måde at beskytte sig på. Det havde han været igennem så mange gange, efter at Vivian døde, da det eneste, folk havde tilbudt ham, var deres medfølelse. Det, han havde haft brug for, var hjælp. Derfor havde han lært at forstille sig. Det havde været hans rustning for at beskytte sit hjerte mod smerte.
Han spekulerede over, hvorfor Evelyn følte behov for at gøre det.
Hvad var der sket, da hendes forældre døde?
Han vidste, at hun var blevet ført bort, men der måtte være mere i det.
Kommer det egentlig dig ved?
Nej, det gjorde det ikke, og han var ærgerlig på sig selv over at gå så meget op i det, men af en eller anden grund kunne han ikke lade være, når det drejede sig om Evelyn.
Han blev draget mod hende, og han ville gerne vide mere om hende. Det var farligt.
Katlian Yazzie smilede. ”Evies mor var min datter. Evie …”
Katlian græd.
Derek var lamslået over at se den normalt så stoiske kvinde græde, og han anede ikke sine levende råd. Han lagde armen om den gamle kvinde. ”Joe sagde noget om, at hun blev ført bort?”
Katlian nikkede. ”Af Thornes mor. Fordi en dommer afgjorde, at hun var bedre for Evelyn. At Boston var bedre end Wolf’s Harbor.”
”Hvorfor skulle en dommer afgøre det? Evelyn kendte Wolf’s Harbor, ikke Boston,” sagde Derek.
”Fordi der var bedre adgang til sundhedsvæsenet i Boston. Thorne var vores eneste læge … Nå ja, du ved jo, at der ikke var nogen, der erstattede ham, da han døde. Ikke før du kom. Derfor dømte dommeren til fordel for Boston.”
Derek havde forståelse for det. Hvis der havde været et lokalt hospital den dag, det stormede så voldsomt, at ingen fly kunne lette og lande fra Sitka, ville Vivian have haft en chance for at overleve i stedet for at bløde ihjel.
”Thorne døde på stedet. Intet hospital kunne have reddet ham. Joe og jeg kæmpede. Vi kæmpede hårdt, brugte penge, vi ikke havde, men vi tabte. Vi havde ikke de penge eller den magt, Georgina Saunders i Boston havde. Vi blev nødt til at opgive. Jeg skrev konstant til Evie, men mine breve blev returneret til afsenderen. En gang rejste Joe til Boston for at besøge hende, men Georgina havde taget Evelyn med på en lang ferie, så han blev nødt til at rejse hjem igen. Georgina havde fuld forældremyndighed. Vi havde ingenting.”
”Hvis du forklarer det, er jeg sikker på …”
Katlian sukkede. ”Jeg har brug for lidt tid.”
”Vil du stadig tale med hende om Jennifer?”
Katlian rystede på hovedet. ”Jeg ved ikke, om hun vil tale med mig. Jeg ved ikke, om jeg er parat til at tale med hende, eller om hun overhovedet vil kunne huske mig.”
Derek blev bevæget af Katlian Yazzie. Der var et hjerte gemt i hende. Alle i Wolf’s Harbor elskede Katlian Yazzie, selv Mo, men over for Derek havde hun altid været lidt kold og havde ikke stolet på ham. Dette var en anden side af hende.
”Hun er læge!” sagde Katlian vantro. ”Læge!”
”Nu bliver du måske nødt til at få et nyt syn på læger, hvad?” drillede han.
Katlian smilede. ”Måske.”
”Skal jeg hente hende?”
Katlian rystede på hovedet. ”Nej, bare lad hende arbejde i dag. Jennifer har en tid hos hende, og det er bedst, at hun koncentrerer sig om sit arbejde. Jeg taler med hende senere.”
Katlian rejste sig, og Derek åbnede døren for hende. Hun forlod klinikken.
Derek strøg en hånd over hovedet. Var det sådan her, Evelyn Saunders’ rotation ville blive? Alle disse slægtninge, der troppede op alle steder fra, og daglige bevægede genforeninger? Selvom han syntes godt om familiesammenkomster, kunne han ikke lade det ske.
Klokken over døren ringede, og en gravid kvinde kom ind.
”Jeg må have hjælp” skreg hun. ”Fødslen er gået i gang, og min mand er ude på tømmerhugst!”
”Evelyn!” råbte Derek over skulderen, mens han styrtede hen mod kvinden.
Han holdt om hende, mens hun fik en ve.
”Christina,” sagde Derek beroligende. ”Bare rolig. Vi har en fødselslæge her.”
Christina nikkede. ”Men det er for tidligt. Doktor Pearson sagde i sidste uge, at min baby lå forkert, og at han ville prøve at vende den om i denne uge.”
Pokker tage doktor Pearson.
”Vendte han den ikke?” spurgte Derek, mens han hjalp Christina hen mod undersøgelsesrummet, og bad receptionisten ændre de ventende patienters aftaler. Det var en øvelse, hun var fortrolig med, når der opstod en nødsituation.
”Han skulle vende den i dag,” sagde Christina. ”Jeg kom for at få det gjort, men fødslen begyndte …”
Dette var grunden til, at Wolf’s Harbor havde brug for et hospital. Ambulanceflyet til Sitka ville først være fremme om en halv time, men babyen var måske født, inden de nåede frem.
Evelyn kom ud fra undersøgelsesrummet, hvor hun havde læst journaler igennem. Hun spærrede øjnene op, da hun så kvinden, men det varede ikke længe, før hun hjalp Derek med at få kvinden op på en briks i undersøgelsesrum to, som undertiden fungerede som operationsstue.
”Jeg er doktor Saunders, og jeg er fødselslæge. Hvor langt henne er du …?”
”Christina,” sagde Derek, mens han rakte Evelyn en æske engangshandsker, som om han gjorde det hver dag.
”37 uger,” gispede Christina.
”Jamen, hvis babyen vil ud, er alt over 36 uger sikkert, Christina. Lad os få dig i en kittel, før jeg ser, hvor langt henne du er.”
Derek hjalp med at dække Christina til, mens Evelyn hjalp hende med at blive klædt af.
”Er det din første baby?” spurgte Evelyn blidt.
Christina nikkede.
”Hvor langt er der mellem veerne?”
”To minutter. De startede voldsomt og hurtigt.”
Hun greb fat om briksens sider, og Evelyn rakte en hånd ud og lagde den på Christinas mave, mens hun lukkede øjnene.
”Derek …” sagde Evelyn.
”Hvad skal du bruge?” spurgte han.
Evelyn rettede sig op, trak engangshandskerne af og kastede dem i affaldskurven. ”Kan vi lige tale sammen udenfor?”
”Er alt okay?” spurgte Christina.
Evelyn smilede. ”Perfekt. Du er udvidet syv centimeter. Det varer stadig lidt, okay? Dit vand er intakt, og jeg sender sygeplejersken ind for at sætte et drop op, så du kan få noget væske og føle dig bedre tilpas.”
Christina nikkede smilende. ”Tak, doktor.”
Evelyn gjorde tegn til, at de begge to skulle gå ud.
”Kan du bede Janet om at komme? Få hende til at stille et drop op og blive hos Christina?”
”Selvfølgelig.” Derek gik ud i receptionen og gav instrukserne videre til Janet, der straks gik i gang.
Receptionisten, Nancy, havde lukket konsultationen og trukket persiennerne for.
”Alle dine og doktor Saunders’ patienter har fået nye tidsaftaler,” sagde Nancy. ”Jeg sidder ved telefonen. Og jeg forsøger stadig at få fat på Christinas mand på tømmerpladsen.”
”Tak, Nancy. Hvad med ambulanceflyet?”
”Det er parat om en halv time, men der er en storm på vej.”
Herligt.
Derek strøg en hånd over sit ansigt. ”Hold dem på standby, okay?”
Nancy nikkede. ”Det gør jeg, doktor Taylor.”
Derek vendte sig om mod Evelyn, der var kommet ud af undersøgelsesrummet. ”Hvad så?” spurgte han.
Evelyn bed sig i læben. ”Hendes veer er voldsomme. Janet monitorerer dem, og det lader ikke til, at der er noget galt med babyen. Det er bare sket så hurtigt.”
”Det er altså udelukket at flyve dem til Sitka med ambulanceflyet?”
”Jeps, babyen kommer snart, hvis veerne og hendes udvidelse fortsætter i samme tempo. Eftersom babyen ligger lige til en sædefødsel, kan jeg måske bringe barnet til verden vaginalt. Men det bliver hårdt, og hun kommer til at arbejde …”
”Hvad er dit andet valg?” Selvom Derek allerede vidste det, fyldte det ham med rædsel.
”Du har kirurgisk udstyr, det har jeg set. Og jeg har taget kurser i anæstesiologi.”
”Det har jeg også,” sagde Derek. ”Tror du, det kommer dertil?”
”Jeg ved det ikke.” Evelyn bandt sit hår tilbage. ”Har du nogen ekstra kitler?”
”Ja. Hvad skal jeg gøre?”
”Forbered kirurgisk udstyr, for en sikkerheds skyld, men jeg håber, at det ikke bliver nødvendigt med et hurtigt kejsersnit. Janet tager sig af patienten. Du havde ikke fortalt mig, at hun har taget jordemoderkurser oven i sygeplejen.”
”Så langt nåede vi ikke.” Derek tog en dyb indånding. ”Jeg vil hjælpe til på enhver tænkelig måde.”
Evelyn nikkede. ”Det sætter jeg pris på. Jeg har haft ukomplicerede sædefødsler før. Det kan lade sig gøre. Fremgangsmåden har ændret sig de sidste år. Man foretager ikke automatisk kejsersnit længere.”
Derek nikkede. ”Det ved jeg.”
”Godt, for det ser ud til, at vi skal have født en baby. I dag.” Evelyn gik ind i opbevaringsrummet for at klæde om.
Han hentede det kirurgiske udstyr, mens han forsøgte at blive sine frygtelige minder kvit.
Der er blod i køleskabet. Du er forberedt denne gang.
Dette var hans patient. Han havde kontrol over situationen. Han var forberedt på hvad som helst.
Vivians død havde lært ham at være beredt på hvad som helst, sådan at flere liv kunne reddes, og færre gå tabt. Vivians død var årsagen til, at han kæmpede så hårdt for et hospital i Wolf’s Harbor. Og det skulle ikke kun være til kejsersnit, men alle mulige andre traumer. De havde brug for mere plads. De havde brug for kirurger her. Velkvalificerede folk.
Men ingen blev her nogensinde.
Undtagen ham.
Og Evelyn?
Hun kunne godt håndtere det. Hun var uddannet til det her, og han var glad for, at hun var her. De var det eneste håb, og han blev nødt til at tage sig sammen. Der var ikke tid til at tænke på Vivian. Lige nu skulle han hjælpe Evelyn med at redde to liv. De skulle være et team, og hans indsats skulle være førsteklasses. Hvilket han agtede at efterleve.
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